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A S 4 5 8 1  / A S 4 5 8 1  A
Rasenmäher
Mit  dem AS-Mäher haben Sie e in zuver läs-
siges Quali tätsgerät erworben, das geprüft
und komplett montiert ist.
Machen Sie s ich b i t te anhand dieser Anle i -
tung mit der Funktion vertraut, bevor Sie
lhren Mäher zum ersten Mal  in  Betr ieb set-
zen.
Auch ein Mäher mi t  AS-Qual i tät  kann nur
dann sein Bestes geben und v ie le Jahre hal-
ten ,  wenn S ie  r i ch t ig  mi t  ihm umgehen und
die wenigen Wartungs- und f f legevorschr i f -
ten beachten.

WICHTIGER HINWEIS!
Nur Original-AS-Ersaiztei le gewäh r ' leisten
Sicherheit,  einwandfreie Funktion und lange
Lebensdauer.

WAS IN DIESEM BÜCHLEIN STEHT

SO MACHEN SIE ES RICHTIG!

Auf bau Sei te 4

BEDIENUNG
Sicherhe i tsmaßnahmen
Betriebsmittel .
Starten

Pral lsch utz
Tra nspo rt

Wartu ngsr icht l in ien
U berwintern
Messer schärfen .
Rutschkupp lung pru fen
Luf t f i l ter  re in igen .

Sei te
Sei te
Sei te

4
4
4
5
5
5
5
5

5
6
6
6
6

Abstel len .  Sei te
Schni t thöhe Sei te
Holm höhenverste l lu  ng Seite

Sei te
Seite

Sei te
Sei te
Sei te
Sei te
Sei te

GUTE PFLEGE IST GELD WERT!
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Technische Daten

Model l

Motor
Bauart
Hubraum
Leistu ng
Starter
M ischu ngsschm ieru ng
L uftf i lte r
Kraftstoffilter
Drehzah l -Regelu ng

Jergaser
rlau ptd ü se
Leerlauf düse
Luftreg u liersc h rau be
Mischrohr  ,
Elektrische Anlage

Elektronische Zündung
Zündzeitpunkt
Luftspalt- Mag n et-Pol bl ech
Zündkerze

Elektrod enabsta nd

Abmessungen, Anordnungen, Verbrauch
Länge

Höhe über Tankverschluß

Breite
Gewicht
Mähle istu ng
Schnittbreite
Sch nit thöhe, verstel l  bar
Kraftstofj ta n k- | n halt
Arbei tszei t  mi t  e iner  Tankfü l lung

ieräuschem ission

Ei nzyl inper -Zwe i ta ktm oto r
1 6 5  c m o
4,4 kW (6 D|N-PS)
Reversi er- Ha nd sta rter
Kra f ts to f f :  Ö l  -50 :1'  
M icronic-Papier f  i  l ter
im Benz inhahn in tegr ie r t
automat isch.  mi t  Drehzahl-
begrenzung be i  3200 min ;1
B ing  8 /25  S/189
95
65
11/z Umdrehung offen
3

Bosch ETI N 165
2,8 mm v.  OT
0,2-0 ,3  mm
Champion L 86 bzw. Bosch W 7 A
(W 175T  1 )  Be ru  14 -7A(175 / j 4 )
0 ,5  mm

1 150 für  Transport
1020 Auf  bewahrung
415 Transport
600 Auf bewahru ng
490 ohne Pral lb lech
ca. 44 I1g
1100 

'  m'/h ( je nach den Verhältnissen)
45 cm
in 3 Stufen von 3 b is 8 cm
5 Liter
ca. 5 Std. bei Vol last
ca. 8 Std. bei Tei l last
72 dB(A)
(ermittelt  nach B. BlmSchV.)

AS 45
AS 45

B 1 A
B 1

(mit Hi nterradantr i  eb)
(ohne Radantr ieb)
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Aufuau

Mäher aus dem Karton heben. Oberholm auf-
klappen, die beiden Streben einfügen und mit
den Knebelschrauben in der gewünschten
Höhe arretieren.
Den Prallschutz mittels 3 Flachrundschrau-
ben m it Vierkantans aV amMähergehäuse be-
festigen. Der Maulschlüssel und die Schrau-
ben befinden sich in der Werkzeugtasche.
AC HTU N G ! Der Mäher darf ohne Prallschuü
nicht betrieben werden. Startergriff in die Hal-
terung an der Tankbefestigung stecken.

Bedienurig
S I C H  E R H  E I T S M A S S N A H M  E N
Jugendliche unter 16 Jahren dürfön den Mä-
her nicht bedienen.
Der Bedienende ist im Arbeitsbereich des
Mähers gegenü ber D ritten vera ntwottl ich.
Beim Starten nicht vor dem Mäher oder Gras-
auswurf stehen. Der Motor darf wegen Vergif-
tungsgefahr nicht in geschlossenen Räumen
laufen.
Beim Umgang mit Kraftstoff ist besondere
Sorgfalt geboten.
Beim Anlassen des Motors darf der Mäher
nicht hochgekantet, sondern nur am Bügel so
abgesenkt werden, daß das Schneidwerk-
zeug in die vom Benutzer abgewandte Rich-
tung zeigt.
Vor dem Mähen sind Fremdkörpervom Rasen
zu entfernen.
Nur mit Prallschutz oder Grasfangeinrichtung
mähen. Stets den Sicherheitsabstand, der
durch den Bügel gegeben ist, einhalten. Be-
sonders Fuße und Hände von der Mäher-
u nterseite fern halten.
Während des Mähens ist auf Fremdkörper zu
achten. Beim Mähen muß festes Schuhwerk
getragen werden.
Beim Mähen an Böschungen und Hängen ist
besondere Vorsicht geboten. VerleEungen
durch Ausgleiten des Bedienenden können
mit GleitschuE an den Schuhen und geeig-
nete Hilfeleistung Dritter (Fuhrung des Mähers
am Halteseil) verhindert werden. Möglichst
immer quer zum Hang mähen.
Muß der Mäher über Bordsteine, Stufen,
Umzäunungen usw. gehoben werden, ist der
Motor abzustellen und der Stil lstand des
Schneidewerkzeuges abzuwarten. Das gilt
auch beim Fahren außerhalb des Rasens.
Der Mäher darf nu r mit bef estigtem Prallschutz
betrieben werden, andernfalls besteht Verlet-
zu ngsgefahr.

4

Erleidet der Mäher durch Auffahren auf ein
Hindernis einen Stoß, so muß er von einem
Fachmann (Werkstatt) ü berprüft werden.
Vor dem Verlassen des Mähers ist der Motor
stillzusetzen.
Wartungs- und Reinigungsarbeiten am Mä-
her, das Verstellen der Schnitthöhe sowie das
Abnehmen der Schutzeinrichtungen und der
Grasfangeinrichtung, dürfen nur bei stillge-
setztem Motor und abgezogenem Zündker-
zenstecker vorgenom men werden.

Betriebsmittel
Wichtig ist die richtige Mischung 50 : 1 (Nor-
mal-Benzin mit 2-TaK-Markenöl). ' i
empfehlen Öle wie z.B. Aral P 309, CastrolTv".,
Stroke Super 2 T , OEST Sup er 2 T und Esso
Spezial 2 T.
Ölanteil-Tabelle für Mischung 50 : 1

Benzin Ol
Liter Liter

0,02
0,04
0,06
0,08
0 , 1  0

1
2
3
4
5

: ml (cm3)
20
40
60 z 2%o
80

1 0 0
Am zweckmäßigsten ist ein S-Liter-Kanister
m it Ei nfü ll rohr, i n dem Sie die fertige M ischung
von der Tankstelle holen. Wollen Sie selbst
mischen, so muß die Mischung außerhalb des
Tanks hergestellt werden. Zuerst die halbe
Menge Kraftstoff in den Kanister füllen,
Ölmenge hineingeben, gut durchschütteln,
restlichen Kraftstoff auffüllen und nochmals
kräftig schütteln.

Starten
Die Belüftungsboh'rung im Tankdeckel öffnen.
Dazu die Rändelschraube im Tankdeckel
3 Umdrehungen nach links herausschra".-
ben. Vergessen Sie die BelÜftungsbohrung zu
öff nen, ist die Benzinzuf uhr zum Motor gestört.
Kraftstoffhahn am Tank öff nen. Bei kaltem Mo-
tor den Tupfer am Vergaser so lange drücken
bis Benzin überläuft und Starterklappe
schließen. Hierzu den Klappenhebel am Ver-
gaser, entgegen dem Uhrzeigersinn, bis zum
Anschlag drehen.
Stehen Sie zum Starten immer hinten auf der
Bedienseite des Mähers. Nie von der Gras-
auswurfseite aus starten. Achten Sie darauf,
daß der orangefarbene Kurzschließschalter
am Lenker in Stelluflg ,,1" steht' Gashebel in
Vollgasstellung bringen und den Startergritf
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kurz und kräftig herausziehen und zügig zu-
rüc kf ü h ren. Starterg riff n ic ht zu rüc ksc h nel I e n
lassen, sondern in die Halterung am Unter-
holm stecken.
Wenn der Motor läuft Starterklappe am Ver-
gaser öffnen. Dazu den Hebel im Uhrzeiger-
sinn bis zum Anschlag drehen. Die Starler-
klappe muß während dem Motorlauf immer
geöffnet sein.
Mäher zum Starten nicht auf den ungemähten
Rasen stellen, denn das Messer mufJ unge-
bremst drehen können.
Nie bei abmontiertem Messer staften.
Beachten Sie

Beiwarmem Motor bzw. bei Betriebsunterbre-
chungen zum Starten nicht mehr,, tupfen" und
Starterklappe geöffnet lassen.
Das Gerät darf wegen der Vergiftungsgefahr
nie in geschlossenen Räumen gestarlet und
betrieben werden. In Ausnahmefällen, z.B.
wenn das Gerät gekippt wird, bzw. nach zu
häufigen Staftversuchen, kann zuviel Benzin
in den Verbrennungsraum gelangen (Motor
ersäuft). In diesem Fall den Benzinhahn
schließen, Starterseil wiederholt ziehen bis
der Motor läuft. Erst dann Benzinhahn öffnen.
Mäher nicht nach vorn kippen, da sonst Ben-
zin in den Luftfi lter fl ießt.

Abstellen
Gashebel in Leerlaufstellung
Kuaschließschalter auf ,,O" stellen.
Kraftstoff hah n sc h I i eßen.
Vor längerer Arbeitspause zuerst Kraftstoff-
hahn schließen und Motor so lange laufen las-
sen, bis das Benzin im Vergaser aufgebraucht
ist.

Schnitthöhe
Die Schnitthöhe darf nur bei stillgesetztem
Motor vorgenommen werden. Die Höhe kann
vo rn i n d rei Stuf en ac hswei se verstel lt werd en.
Der Spannhebel auf der Radachse muß gelöst
werden, dann läßt sich die Achse in die ge-
wünschte Raste einlegen, dabei muß das Mä-
hergehäuse auf diese Höhe angehoben
werden.
Durch leichtes Drehen an der Achse kann
man diese aus der Rasterung heraus oder
hinein bewegen. Der Spannhebel muß nach
dem Verstellen wieder festgeklemmt werden.
Hinterräder durch umschrauben auf die ge-
wünschte Höhe bringen.

Holmhöhenverstellung
Die beiden Knebelschrauben, mit denen der
Oberholm am Unterholm befestigt ist, müssen
gelöst werden, dann läßt sich der Oberholm in
die gewünschte Stellung bringen, danach die
Knebelschrauben gut festziehen. ZumTrans-
portieren läßt sich der Oberholm ganz nach
vorne klappen.

Prallblech
Das Pral lblech muß aus Sicherheitsgründen
zum Schuü vor Verletzungen oder Beschä-
digungen während des Mähbetr iebs immer
montiert bleiben. Ein zusätzlicher Vorteil: Es
legt das abgemähte Gras sauber in Reihen ab.

Transport
Muß der Mäher über Bordsteine, Stufen,
Umzäunungen usw. gehoben werden, ist der
Motor abzustellen und der Stil lstand des
Schneidwerkzeuges abzuwarten. Das gilt
auch beim Fahren außerhalb des Rasens.
Zum Transport im Auto kann der Oberholm
nach vorn geklappt, der Unterholm abgesenkt
und der Prallschutz abmontied werden.
GUTE PFLEGE IST GELD VI'ERT!
lhr 2-Takt-Motor zeichnet sich durch fast völ-
lige Wartungsfreiheit aus. Die nachstehenden
Wartungsarbeiten sollten Sie am Ende jeder
Saison oder bei Betriebsstörungen durchfüh-
ren.

Wartungsrichtlinien
Vorausseüung für die im Garantieschein ver-
burgte Gewährleistung des Werkes istdaß Sie
lhren AS-Mäh er zu den vorgeschriebenen
Inspektionen einem AS-Händler vorführen.
Die Arbeiten'werden dod von im Werk ge-
schultem Personal rasch und sorgfältig erle-
digt. Inspektionen sind nach jeweils 100 Be-
tri ebsstu nden, spätestens aber am Ende jeder
Mähsaison in Verbindung mit einer Winter-
konservieru ng, du rchzuf ü hren.
Eine Inspektion umfaßt folgende Arbeiten:

1. Luftfilter, Ansaugsystem und Vergaser
reinigen.

2. Tank und Kraftstoffilter reinigen, Schläu-
che auf festen Sitz prüfen.

3. Gashebel mit Bowdenzugbetätigung rei-
nigen, prüfen, evt. neu justieren; Bowden-
zug ölen und Windfahnenregelung kon-
trollieren.
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4. Luftspalt zwischen Magnet im Lüfterrad
und Polblech der Zündspule prüfen
(0,2-0,3 mm)

5. Zündkerze reinigen, Elektrodenabstand
(0,5 mm) überprüfen und Zündfunken
kontrollieren.

6. Zylinderrippen und Lüfterrad reinigen,
freier Luftdurchgang ist wichtig.

7. Allezugänglichen Schrauben und Muttern
auf festen Sitz prüfen und nachziehen.

8. Räder auf leichten, spielfreien Lauf ein-
stellen.

9. Mähermesser schärfen, auswuchten und
Rutsch ku ppl u ng ü berprüfen.

10. Zylinderbrennraum und Abgasschall-
dämpfer entkohlen (nur bei Bedarf).

1 1. Probelauf und Motordrehzahl bei ,,Mak"
und ,,Min" einstel len.

Überwinterung
Inspektion nach Pflegeplan.
Kraftstoff aus dem Tank entfernen.
Motor starten und bei geöffnetem Benzinhahn
bis zum Stillstand laufen lassen.
Zündkqne (29) herausschrauben und ca.
10 cm" (ein halbes Schnapsglas) Motorenö|,
mög I ichst Ko rrosio nssch utzö|, i n d en Zyl i nd er
einfüllen. Motor mit Reversierstarter mehr-
mals langsam durchdrehen. Zündkeae ein-
schrauben. Den sauberen Mähertrocken auf-
bewahren.

Messer schärfen bzw. auswechseln!
ACHTU NG ! Zündkeaenstecker abziehen

Eine regelmäßige Messerkontro l le  is t  uner-
läßl ich.  Stark abgenutzte und verschl issene
Messer müssen ausgetauscht  werden.
Auf sandigen, abrasiven Böden ist der Ver-
schle iß besonders groß.
Mäher auf die linke Seite legen. Sicherungs-
scheibe zurückbiegen und Montagestift in ein
Loch der Druckplatte (3145) stecken. Mit dem
24er Maulschlüssel die Messerbefestigungs-
schraube (3460) lösen, dazu das Messer
anhalten. Zum Gegenhalten drücken Sie das
Messer gegen einen HolzkloE oder halten es
mit einer handschuhgeschüDten Hand fest.
Messer schärfen und auswuchten lassen
(Werkstattarbeit). Die Reibscheiben (3076)
überprüfen und bei Verschleiß (1,7 Dicke)
wechseln.

Achten Sie beim Einbau des Messers auf die
genaue Reihenfolge der Teile der Messer-
rutschkupplung (siehe Explosionszeichnung
Seite 24).Die Windflügel des Messers müs-
sen nach oben, zum Gehäuse zeigen. Die Tel-
lerfeder unter der Druckplatte ist mit der ge-
wölbten Seite nach unten aufzusetzen. Das
Sicherungsblech (3739) wird so in der Druck-
platte arretiert, daß das Lochbild mit der Form
des Messerträgers übereinstimmt. Verwen-
den Sie stets ein neues Sicherungsblech.
Die Messerbefestigungsschraube ist an der
Auflagefläche einzufetten und mit einem Mo-
ment von 80 - 90 Nm festzuziehen . Zum Ge-
genhalten am Messer ist der Montagestift wie
bdm öffnen in ein freies Loch der Druckplatte
zu stecken. Um den Montagestift wieder
entfernen zu können, drehen Sie die Schrat
be etwas nach links. Dies dientgleichzeitig de.
Kontrolle, ob die Rutschkupplung richtig ju-
stiert ist. Das Messer muß in der Messerauf-
nahme rutschen, ohne daß die Schraube ge-
löst wird. Zum Schluß wird das Sicherungs-
blech an zwei Sechskantflächen des Schrau-
benkopfes hochgekantet und formschlüssig
angedrückt.
AC HTU N G ! Ein ungenügend oder falsch be-
festigtes Messer kann sich während des Be-
triebes lösen und zu schweren Verletzungen
führen, außerdem läßt sich der Motor schlecht
starten.

RUTSCHKUPPLUNG PRÜFEN

Messer mit handschuhgeschützter Hand fest-
halten und Schraube mit Maulschlüssel im
Uhrzeigersinn drehen.
Wenn das Messer zu leicht durchrutscht,
beide Reibscheiben 3076 erneuern.

LUFTFILt'ER REINIGEN

Der FiltereinsaE im Luftfilter muß nach 20 bis
40 Betriebsstunderi mit Preßluft von inne.
nach außen durchgeblasen werden. DieseA.
Reinigung kann maximal fünfmal wiederholt
werden, dann ist der FiltereinsaE zu erneuern.
Unabhängig von den Betriebsstunden sollte
der FiltereinsaE alle zwei Jahre gewechselt
werden.
Achten Sie beim Herausnehmen des Filterein-
saües darauf, daß der Schmutz nicht abfällt
und über den Ansaugschnorchel in den Motor
gelangt.

3
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A S 4 5 B 1 / A S 4 5 B 1 A
lawn mowerc
with this AS Mower you have purchased a
quality machine of high reliability - checked
and mounted completely.
Please get acquainted with it 's functions follo-
wing these few guidelines before you move
your mower for the first time.
Even a mowerwith theAS - qualitycan onlydo
it's best and work for many years, when you
handle it correctly and follow the maintenance
rules.
lmportant advice!
Only the original AS spare.parts guarantee sa-
fety, faultless functioning and a long lifetime of
your machine.
Gontents: The right vvay to do it.
Assembly instruct ions

Handling
Safety regulations
tre l ,s tar t iäg/Stopping :  .  :  :
cutt ing height
posit ions of handle bar .
side deflector .
transport .
good maintenance pays off
maintenance ru les
winter storage .
sharpening the b lade
check the fr ict ion clutch .
c leaning the a i r  f i l ter  .

I
9

1 0
1 0
1 0
1 0

1 0
1 0
1 0
1 1
1 1
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Model AS 45 81 no driven wheels
AS 45 B 1 A rear wheels driven

Engine
Type single cylinder
performance two-stro ke-e ng ine 165 ccm

4,4 kW (6 HP/D|N)
Starter Recoil starter
lubrication mixture petrol : oi l  50 : 1
Air f i l ter Micronic paper f i l ter
fuel f i l ter built in fuel cock
speed control automatic with top

speed l imit at 3200 rpm.
carburetor Bing 8/25 3/'189
Main jet '95
ld l ing je t  65

Slow running air screw opening open 1 y2 turns
m i x i n g t u b e  ,  . 3  )
Electric circuit
electronic ignit ion BOSCH ETI 165
ignit ion t iming 2,8 mm before TDC
clearance magneto 0,2-0,3 mm
spark p lug Champion L 86 -

BOSCH W 74, BERU ,I4-7 A
sparking distance 0,5 mm
Measures, Fuel consumption
Length mm 1 1 50 for transport

1020 storage
height mm over tank cover 415 transport

600 storage
width mm 490 without deflector
weight about 4$ kg
mowing capacity 1100 m'lh

(according to ci rcumstances)
cutting width 45 cm
cutting height in 3 steps f rom 3 to I cm
tank capacity Sliters
working hours with one tank fi l l ing about 7 hours at f ul l  power

about 10 hours at reduced power
noise level 72 dB (A)

(according to German noise regulations)

8
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Assembly instructions
Lift the machine out of the carton. Unfold the
handle bar, fit in the two struts and screwthem
in the desired position with the T-screw.
Fixthe deflectorwith the 3 cup square bolts on
the cafter. The spanner and the screws are to
be found in the green tool bag.
Attention: The mower may not be used with- petrol
out deflector. Put the startei handle in the hol- liters
der on the tank fixings. 1

Service
iafety measures:
adolescents below 16 yöars old are not allo-
wed to workthe machine. The operator should
watch his responsibility toward third parties.
While starting the engine never ständ in front
of the mower or face to the ejection area.
Do not run the engine in closed rooms be-
cause of poisoning danger.
Handling of the fuel should be done with care.
For starting the engine the mower may not be
lifted up but only pushed down on the handle
bar such that the cutting blades face away
from the operator.
Before mowing all foreign objects have to be
tiaken off the lawn.
Mowe only with deflector or grass catching
bag on.
Always keep the distance which is preset by
the handle bar - keep your feet and hands off
the mower's lower side!
During the mowing keep looking out on these
foreign objects. You should wear solid shoes
every time.
When mowing on slopes and hills you should
give a special attention. Accidents from slip-
ping of the operator can be prevented by spe-
;ial traction on your shoes and keeping the
rIIOW€l'On a rOpe.
Always mowe parallel to the height lines.
When the mower has to be moved across
curbs, steps, fences etc. do stop the engine
and wait until the blade has come to rest.
This is j ust as im portant for'drivi ng' outside the
lawn areas.
When the mower hits an obstacle and suffers a
bf ow it has to be checked in a service shop.
Chcke the engine before leaving your machi-
ne alone.
All cleaning, service and maintenance, chan-
ging of the cuüing height and taking off of the
deflector or grass catcher may only be effec-
ted with the spark plug socket pulled off.

Fuel mixture
It is relevant to use the right mix 50 : 1 (regular
petrol : 2-stroke-oil) we recommend trade-
marked oils such as e.g. Aral P 309, Castrol
Two Stroke Super 2T, OEST Super 2 T and
Esso Spezial 2 T.
Oil mixing chart for 50 : 1

oi l
liters
0,02
0,04
0,06
0,08
0 ,1  0

- ml (ccm)

20
40
60 4 2olo
80

1 0 0
The best help is a 5 liter can with a spout in
which you take the ready mix from the petrol
station. lf you want to mix yourself, the mix has
to be made outside the tank First fi l l in half the
amount of petrol needed, add the oil, shake
well, then fil l up with rest of the fuel and finally
shake again thoroughly.

Starting
Open the tankvent hole byturning the knurled
screw in the filler cap approx. 3 anticlockwise
turns. Should you forget to open it, the fuel
access will be cut off.
Open the fuel cock. When the motor is cold
press the tickler on the carburetor until fuel
floods and close the choke valve by turning
the choke lever on the carburetor in an anti-
clockwise direction as far as the stop.
Start the engine from behind the handle bar,
never f rom the grass ejection side. Check that
the orange short-circuit switch be in position
" l u .

Press the accelerator and pull out slowly the
starter cable until you feel resistance, then pull
short but vigourously. Lead the rope back in
without allowing it to recoil and put the handle
back in the holding device.
When the motor runs, reopen the choke lever
in cloclaruise direction to the stop. The choke
valve has to be always open during the opera-
tion. Do not start the mower on the lawn before
the cut because the knife should be able to
rotate freely.
Never start the engine when the cutter bar is
taken off.
When the engine is warm resp. after interrup-
tions of mowing do not "tickle" nor close the
choke valve.
The machine may not be started nor run in clo-
sed rooms. ln exceptional cases e.g. when the
machine has been tipped resp. after too many

2
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tries for starting it may occur, that too much
fuel reaches the combustion room (motor is
choked).
In this case close the fuel cock Repeatedly
pull the starter rope until engine runs. Then
open the fuel cock again. Do not tip the mower
to the front becausethis allowsfueltoflood the
air fi lter.

Stopping
Accelerator on idling position. Short-circuit
switch on "O". Close the fuel cock
Before a rel evant i nterru ptio n of the wo rk close
the petrol cock first and let the engine rotate
until the fuel in the carburetor is used up.

Cutting height
adjusting the cutting height may only be effec-
ted when the motor is cut off (spark" plug
socket!).
The height can be adjusted in three positions
on the front axle separately. The tension lever
on the axle has to be released, then the axle
can be inserted inthedesired notchwhileyou
help by lift ing the carter on the corresponding
level.
Slightturning on the axle helps moving it in and
back out. The tension lever is locked again
when the adjusting is done.
Rear wheels are unscrewed and put on the
other level.

Adiusting the cutter bar
The two T-Screws by which the upper bar is
fixed on the lower bar have to be loosened,
then the upper bar can be swung in the posi-
tion. Then tighten the T-screws well.
For transport the upper bar can be swung to
the front all the way.

Deflector
The deflector has to stay on the mower during
any rotations because it prevents accidents
and damages. A further advantage is that it
lays the cut grass in smart stripes.

Transport
When the mower is lifted over curbs, steps and
fences the engine has to be turned off and you
should wait for the cutter blades to stall.
This holds true also for use outside the lawn.
For transport in a car the upper bar can be
swung to the front, the lower bar can be lowe-
red down and the deflector rnay be taken off.

10

Good maintenance Pays off
Your 2-stroke engine is dist inguished as
al most mai ntena nce-f ree!
You should however perform the following
maintenance checks at the end of each mo-
wing season and when some trouble occurs.

An inspection check includes:
1) cleaning of air fi lter, air intake system and

carburetor
2) clean tank and fuel fi lter, check pipes for

gogd grip.

3) clean accelerator lever and bowden cable
lever, check, adjust if necessary, lubricate
bowden wires and governor control.

4) check the gap between the magneto in the
flyruheel and the coil.

5) clean spark plug (electrode gap 0,5 mrn)
and control spark

6) clean cylinder ribs and flyruheel, a free air
circulation is important.

7) check all accessible screws and nuts for
a tight fit and tighten if necessary.

8) adjust wheels for a soft run f ree from float.

9) sharpen cutting knives, balance the blade
and check the friction clutch torque.

10) cleaning of cyl inder combustion chamber
and exhaust (if necessary).

1 1) adjust motor speed at "Max" and "Min".

Wnter storage
inspection accordilg maintenance rules'
Take the remaining fuel out of the tank. start
the engine and leave it running with open fuel
cock until it stoPs.
Unscrew the spark plug and pour some 1C
10 ccm motor oil - anticorrosive - in the cylin-
der.
Rotate engine several times by pullin$ stär .uI
sottly. Scräw the spark plug back in. Keep the
clean mower in a dry Place'
Shapening the blade resp- Changing the
blade.
Attention! Pul l  off  spark plug socket!

A regular  check of  the b lade is  necessary.
Used or  worn b lades should be replaced.
The wear is  more re levant  i f  the soi ls  are
sandy and abrasive.
Rest the mower on it's left side. Bend the saf ety
disk back and stick the mounting bolt in a
whole of the plate (3145). With a24 mm span-
ner loosen the blade holding screw (3460) by
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holding the knife against a piece of wood or
wear a glove to hold it. Have a service shop
sharpen and balance the blade (professional
job!).
Check the friction disks and change when
worn (1 ,7 mm thick).
Pay attention to the exact sequence of the
parts of the friction clutch (exploded view
page 24).
The wind wings of the blade have to point
upwards to the carter. The curved washer
under the plate has to open downward. The
safetytin (3739) is locked in thqplate such that
the holes are on top of each othbr. Always use
a new safety tin.
The blade holding screw has to be greased at
the resting surface and tightened with a torque
of 80-90 Nm.
You hold the knife by pritting the moünting bolt
in a free hole of the plate - just as when ope-
ning. In order to take the bolt back out you turn
the screw back c.c.w. just a bit. This serues the
control if the friction clutch is well adjusted.
The blade has to slip in the blade holder with-
out loosening the screw. Finallythe safetytin is
benton two sides of the screw's head and pus-
hed onto the form.

Attention
A blade fastened insufficiently or incorrectly
can turn loose during operation and cause
heavy injuries.
It also causes problems with the starting.
Checking the friction clutch
Hold the blade with a glove-glad hand and turn
the screw with a spanner clockwise. When the
blade slipstoo earlychange both friction disks
3076.
Cleaning the air filter
fhe filter cartridge in the filter has to be blown
out from inside to outside about every 20 to 40
working hours. this kind of cleaning should not
be repeated more than 5 times, then you
should change the filter cartridge.
Independent from the working hours the fi lter
cartridge should be changed every two years.
Watch closely, when you remove the filter car-
tridge, that the dirt does not jump off and come
through the intake hose in the motor.
Prepared with all these advices you will enjoy
working with your AS 45 B 1 (A).

11
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A S 4 5 B 1 / A s 4 5 B 1 A
Tondeuse
Dans cette tondeuse As vous avez une ma-
chine de qualite - contrölöe et montÖe com-
pletement.
Veuillez faire sa connaissance avant de la
mettre en marche suivant ces instructions.
Aussi unetondeuseAS ne peutdonnersa per-
formance exceptionelle et vous servir beau-
coup d'annöes quand vous le traitez correcte-
ment et vous suivez ces peu de rögles de l'en-
tretien.

Avis important:
seul les piöces dötach6s AS originales vous
garantissent la söcuritö, la bonnefonction et la
lortg6vitö.

Sommaire

montage . . . '
Mise en service
Söcuritö .
mölange
dömarrer.
arröter 1 5

1 6
1 6
1 6

contröle de l 'embrayageä fr ict ion
nettoyage du f i l t re.

1 5

hauteur de coupe.
röglage du guidon
d öf lecteu r
chicane . '
transport .
entretien .
hiverner
röaffüter le couteau .

1 5
1 5
1 5

6
6
6
6
6

1 7
1 7
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Ca ract6ristiqu es tech n iques

modöles :  AS 45 B 1  (non t rac tee)
AS  45  B  1  A  ( t r ac t i on  a r r i ö re )

moteur :  mono-cy l indre  -  2 - temps
c y l i n d r ö e :  1 6 5  c m o
pu i ssance  .  4 ,4  kW (6  ch  D IN)
l anceu r :  r eve rs i b l e  ä  ma in
l u b r i f i c a t i o n s :  e s s e n c e  :  h u i l e  -  5 0 : 1
f  i l t r e  ä  a i r :  f  i l t r e  pap ie r  m ic ron i c
f i l t r e  d ' essence :  dans  l e  rob ine t  d ' essence
cont rö le  rög ime ' .  au tomar t ique

ro ta t i on  max ima le :  3200  r . p .m .
c a r b u r a t e u r :  ä f l o t t e u r B i n g S l 2 5  S / 1 8 9
g i c l eu r  p r i nc i pa l :  95
g i c l eu r  r ög ime  ra len t i
v i s  d e  m ö l a n g e  d ' a i r :  ' o u v e r t  u n  t o u r  e t  d e m i
ventu r i  :  3

A l lumage
a l lumage e lec t ron ique BOSCH ETI  165
avance ä  I 'a l lumage 2 ,8  mm avant  P .M.H.
öcartement rupteur ' .  0 ,2-0,3 mm
boug ie :  Champ ion  L  86 ,  Bosch  W 7  A

( W  1 7 5 T  ' l )  B e r u  1 4 - 7 4 ( 1 7 5 / 1 4 )
öcar tement  e lec t rodes .  0 ,5  mm
m e s u r e s  ( c m ) ,  c o n s o m m a t i o n :
l o n g e u r :  1 1 5  p o u r  t r a n s p o r t

1 02 depöt
hau teu r :  41  pou  r  t r anspo r t

60  döpö t
l a rgeu  r :  49  sans  ch i cane
po ids :  44  kg  ̂
capac i t ö  de  t ond re :  1100  1  m ' / h

dependant  des  c i  rcons tances
l a r g e u r  d e  c o u p e :  4 5  c m
hau teu r  de  coupe .  en  3  pos i t i ons

de  3 -8  cm
capac i t ö  rese rvo i r .  5 l i t r es  

J

au tonömie  au  rese rvo i r  p l e i n ' .  7  h  en  p le i ne  rög ime
1 0  h  en  rög ime ä  par t  ra len t i

n i veau  sono re  se lon  l es  l o i s  de  l a  R .F .A .  72  dB  (A )

1 4

www.ersatzteil-service.de 

Der Ersatzteilspezialist im Internet.



Montage
Sortir la tondeuse du cafton. Relever le gui-
don, monter les deux contre-fiches et les fixer
ä I'aide des deux vis ä garret.
Fixer la chicane ä I'aide des 3 boulons ä töte
bomböe et collet carrö. Vous trouvez le cl6 et
les boulons dans la pochette verte.

Attention
la tondeuse ne doit jamais Ötre mise en mar-
che sans que la chicane soit montöe. Mettre la
poignöe du lanceur dans la f ixat ion sur le
reservoir.

Mise en seruice
esures de s6curit6

les mineurs de moins de 16 ans ne sont pas
permis de mettre la machine en service.
L'opörateur est responsable ä la tigrce per-
sonne dans sa zone de travail. Pendant le
dömarrage personne ne doit se trouver avant
la tondeuse ni avant la direction de l 'öjection.
Le moteur ne doit pas Ötre tournö dans les
chambres fermös ä cause du danger de I' in-
toxication. Bien faire attention avec I'essence.
Pour le dömarrage la tondeuse ne doit jamais
€tre levöe en haut mais seulement poussöe en
bas sur le guidon en permettant le couteau de
tourner dans la direction dötournöe.
Avant de tondre, öloigner tous les objets du
gazon.
Ne tondre qu'avec le bac de röcupöration ou
bien la chicane.
Garder toujours la distance de söcuritö don-
nöe par la forme du guidon. Absolument tenir
les mains et les pieds loin de la partie införi-
eure de la tondeuse. Garder aussi pendant le
travail sur des objects cach6es dans la pelou-
se. Porter des chaussures solides.
-rndre les pentes demande une attention

evöe. Des accidents de I'opörateur peuvent
ötre empöchöes par des chaussures de
bonnetraction ou e.g. partenir la machinesta-
bile avec une corde. Tondre en principe sur
des l ignes de niveau des col l ines.
Si la tondeuse doit passer des bordures de
trottoir, des marches, des palissades etc. le
moteur doit ötre arrötö et on doit attendre
I'arrÖt du couteau. cela vaut aussi en mouve-
ment hors de la pelouse. En consöquence du
danger d'accidents la tondeuse ne doit
pas ötre mise en marche sans la chicane. Si la
tondeuse est endommagöe cornme le cou-
teau en travail a touchö fort sur un obstacle,
elle doit Ötre contrölö par un möcanicien.

Avant de quitter la machine, arröter la moteur!
Des travaux d'entretien ou de nettoyage, le
röglage de la hauteur de coupe et I 'enlöve-
ment de la chicane ou du bac de röcupöration
d'herbe ne doivent ötre faits qu'ö aprÖs la
f iche de la bougie soi t  döbranchöe.

l-a bonne rnölange
de 50 : 1- eSSence normale : huile "2-temps,,
est indispensable. Nous pröferons des huiles
de marque comme
Aral P 309, Castrol Two Stroke Super 2 T,
OEST Super 2 T. Esso Spezial 2T.

Tabelau de m6lange pour 50 :1
: ml (cm3)

20
40
60
80

1 0 0
Un bidon de 5 litres dans lequel vous achetez
le mölange completvous servira le meil leur. Si
vous faites le mölange vous-möme, le mölan-
ge doit ötre fait au dehors du r6seruoir.

enverser la moitiö de I'essence dans un
bidon

- ajouter I'huile en bonne relation
- agiter bien
- ajouter le reste de I'essence
- agiter encore bien fort.

D6marrage
ouvrir le clapet d'6vent du bouchon en tour-
nant la vis moletöe ä gauche 3 tours environ. Si
vous oubliez d'ouvrir le clapet I'accös de l'es-
sence est bloquö.
Ouvrir le robinet'd'essence. Si le moteur est
froid, appuyer sur le bouton d'appel du carbu-
rateur j'usquä ceque I'essence döborde. Fer-
mer le starter du carburateur en faisant tour-
ner le levier du volet situö au niveau du carbu-
rateur, dans le sens inverse des aiguilles
d'une montre jusqu'en butöe.
Prenez position pour le dömarrage toujours
derriöre I'appareil - jamais essayerdedömar-
rer de la cötö d'öjection. Faites attention que
I'interrupteur orange sur le guidon soit en po-
sition ,,1... Mettre I'accelerateur en pleine
rögime etfaites sortir le lanceur jusqu ä la sen-
sible rösistance et puis lancer court mais
önergiquement le dömarreur. Ne pas lächer le

essence huile
litres litres
1  0 ,02
2 0,04
3 0 ,06
4 0 ,08
5  0 . 1 0
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lanceur, mais le guider retour et mettre la poi-
gnöe dans le support prövu. Quand le moteur
marche, röouvrir le stader. A cet öffet tourner
le levier dans le sens des aiguil les d'une mon-
tre jusqu'en butöe. Pendant les rotations du
moteur le starter doit ötre ouverttoujours. Pour
le dÖmarrage ne pas mettre la tondeuse sur la
pelouse pas encore tondue comme le cou-
teau ä besoin de l'espace pour des rotations
non genöes.
Jamais dömarrer quand le couteau n'est pas
montö.
Attention
Lorsque le moteur est chaud ou vient d'ötre
arröte, ne plus "titil ler" le bouton d'appel et
laisser le starter ouvert.
Ne dömarrer dans les chambres fermös
comme il ya le dangerd'intoxibation.Pans des
cas exeptionnels - quand la machine est bas-
culö ou aprös trop d'essais de dömarrage il
peut arriver que trop d'essence arrive dans la
chambre de combustion (moteur noyö).
Dans ce cas, fermer le robinet d'essence et ti-
rer de nouveau le lanceur jusqu'ä ce que la
tondeuse dömarre. Seulement aprös röouvrir
le robinet. Ne pas pencher la tondeuse en
avant, comme I'essence peut couler dans le
filtre ä air.
ArrÖter
- accelerateur en position marche-ä-vide
- interrupteur sur ,,O,,
-fermer le robinet du carburant
Avant un arrÖt prolongö fermer d'abord le ro-
binet du carburant et faire tourner le moteur
jusqu'ä ce que I'essence dans le carburateur
soit brulöe entiörement.

Hauteur de coupe
Le röglage peut ötre effectuö seulement au
moteur arrÖtö. L'hauteur peut ötre röglö en 3
positions sur les axes. En avant il faut relächer
le levier de tension puis le mettre dans le cran
dösirö en soulevant un peu le carter de cette
cotöe. En tournant I'axe un peu on facilite le
changement. Aprös le levier est tendu de nou-
veau. Les roues arriöres sont vissöes dans la
position correspo ndante.

Hauteur du guidon
Les deux vis ä garröt qui tiennent la partie su-
pörieure du guidon sont döserres - le guidon
superieur es rangö dans la position dösiröe,
puis les deux vis sont bien serrös. Pour le
transport le guidon sup6rieur peut ötre plie en
avant.

16

Chicane
La chicane doit rester montöe ä cause de la
söcuritö - 6viter des blessures et des domma-
ges. Davantage vous avez I'effet que le matö-
riel coupö est prösentö en lignes nettes.

Transport
Si la tondeuse doit passer des bordures de
trottoir, des marches, des palissades etc. le
moteur doit ötre arrötö et on doit attendre I'ar-
rötdu couteau. Celavaut bien aussi en mouve-
ment hors de la pelouse. Pour le transport en
voiture le guidon supOrieur peut ötre pliö en
avant, le guidon införieur peut ötre baissö et la
chicane peut ötre dömontöe.

L'entretien vaut bien la peine
Votre moteur 2-temps est caractörisö par trös
peu d'entretien nöcessaire. Les points de ser-
vice suivants sont sonseillöes ä ötre faits ä la
fin de chaque saison ou aprös des pannes.

1) nettoyer le fi ltre ä air, le systöme d'admis-
sion et le carburateur

2) nettoyer le reservoir et le filtre de carbu-
rant, contröler les tuyeaux

3) nettoyer, contröler, event. rögler I'accölö-
rateur et sa gaine bowden, huiler la gaine
et contröler le rögulateur

4) examiner l 'öcartement du rupteur
(0,2-0,3 mm)

5) nettoyer la bougie, contröler l'öcartement
0lectrodes et I 'allumage.

6) nettoyer les ailettes du cylindre et levolant
- la circulat ion d'air est indispensable

7) Serrer,tous les ecrous et vis accessibles
8) Rögler le jeu des roues et la friction
9) Röaff üter et balancer le couteau et contrö-

ler I 'embrayage ä friction
10) Si besoin nettoyer la chambre de combu-

stion et le pot d'öchappement
1 1) course d'essai - rögler le rögime ,max,, et

, ,min,.

Hivernage
Faites I'entretien conseillö
Enlever le carburant du röseruoir, dömarrer le
moteur et faire tourner (au robinet d'essence
ouvert) jusqu'ä ce que le moteur s'arröte enle:
ver la bougie et renverser quelques 10 cm3
d'hui le anticorrosive dans le cyl indre. Tourner
le moteur trös peu ä I'aide du starter. Remettre
la bougie. Tenir la machine dans le sec.

1-
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Affüter le couteaü (oü bien changer)
Attention! enlever la fiche de la bougie.

Le contröle rögulier de la lame est indispen-
sable. Les lames usöes et ömoussöes doivent
ötre remplacöes. L'usure est d'autant plus
grande que le sol est sablonneux et abrasif.
Rester la tondeuse sur la partie gauche.
La patte de la bague arrÖtoire situöe au niveau
de la töte de vis doit ötre recourböe en arriöre.
Introduire ensuite l 'ötrier de montage en forme
U dans I 'un des trous de la rondelle de pres-
sion. Deserrer la vis ä I 'aide de la clö de 24, en
prenant appui sur I'extörieur de la lame. Faites
affüter et balancer la lame dans un atelier spö-
cialisö et faites changer les disques de friction
en cas d'usure. Veiller ä respecter I'ordre des
piöces lors du montage de la lame. Les ailes
de la lame doivent montrer Vers le carter en
haut. Le ressort en forme de disque sous la
rondelle de pression doit ötre montö avec la
partie cou rböe face en bas. L'arr€toir com por-
tant  la  pat te sera int rodui t  dans la rondel le
de pression de maniöre ä ce que la forme du
trou corresponde ä cel le du d isbosi t i f  de
montage de la lame. Prenez un arröto i r  nou-
veau chaque fo is .
La töte de la vis doit  ötre graissöe au niveau
de la sur face d 'appui .  L 'öt r ier  de montage
sera int rodui t  dans I 'un des t rous l ibres de la
rondel le de pression et  la  v is  serröe.  Couple
de serrage 80-90 Nm. En f  in  de ret i rer  l 'ö t r ier
de  montage tourner  le  v is  un  peu ä  gauche.
Ca ser t  en möme temps le contrö le s i  I 'em-
brayage de fr ict ion est bien röglö. La lame
doi t  pat iner  entre les d isques de f r ic t ion
sans que le v is  soi t  döserrö.
Pour terminer, I 'arrÖtoire sera rabattu sur des
six pans de la vis de faqon a bien öpouser sa
forme. Si la lame est mal montÖ des difficultöes
peuvent apparaitre au dömarrage (patinage
de la lame); en plus la lame peut se dösserrer
et causer des blessures graves.

Contröle de I'embrayage
ä friction
Maintenir I 'extörieur de la lame et continuer ä
tourner la vis dans le sens de serrage. La lame
doit patiner pour un couple supörieura 80 Nm.
S'il glisse trop facilement remplacer les deux
disques de friction.

Nettoyage du filtre a air
La caftouche du filtre doit etra soufflö tous les
20-40 heures de I'intörieur a I'extörieur. Cette
facon de netloyage peut ötre repetö 5 fois-
aprös la cartouche doit ötre remplacö. Indö-
pendant des heures de senrice la cartouche
doit ötre remplacö tous les deux ann6es. Fai-
tes attention, en changeant, que la saletö ne
peut pas entrer par le tuyeau d'admission
dans le moteur. 1 7
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Das As-Garten- Ltnd l-andschaftspfl egeprcgramm

AS-Allmäher - mähen meterlanges Gras, Unkraut und
Gestrüpp. Robustes Gerät für den Privat-
und ProfieinsaE.
Kein Wegräumen. Gemulchtes Mähgut
bleibt als Gründüngung liegen.

AS-Allradmäher - ddr Mäher für jedes Gelände, 4-Rad-Antrieb
Antriebsgeschwindigkeit stufenlos regul ier-
bar, Rückwärtsgang. 

fl.
AS-Universalmäher - äußerst robust und leistungsstark, '

mit Radantrieb und Grasfangsack

Samix Gartenhäcksler - Abfall beseitigen, Kompost gewinnen.
Alle Gartenabfälle kompostgerecht zer-
kleinern mit den motorbetriebenen Garten-
häckslern. AsEerkleinerung bis 50 mm O.
Für jeden Garten, mit Elektro- oder Benzin-
motor, Spezial-kirmdämmung.

AS-Vertikutiergedt - mit Elektro-Antrieb, die Verjüngungskur für
lhren Rasen, beseitigt Verfilzungen,
Moos und Unkraut.

AS-Sprüh- und Stäubegerät - das leichte, rückentragbare Motorgerät zur
Schädlingsbekäimpf ung.

k . p

9/86

www.ersatzteil-service.de 

Der Ersatzteilspezialist im Internet.




